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Anno Scolastico 2015/2016
Piano Annuale di Lavoro

INSEGNANTE Grazia Fulciniti



CL.3


SEZ.
AC
MATERIA
Greco

1) PROFILO INIZIALE DELLA CLASSE 
a) comportamento – partecipazione

La classe, composta da 25 allievi, risulta in generale caotica e poco organizzata nelle attività di lavoro in gruppo e nella gestione delle verifiche orali, anche se non presenta particolari problemi disciplinari.  La frequenza è costante . 
Il gruppo classe, al di là delle lacune pregresse di alcuni,  mostra motivazione ed interesse. Un gruppo di  pochi alunni stenta a seguire la programmazione , soprattutto perché non ha costanza nell’impegno domestico  ed è scarsa l’attenzione in classe. Non mancano comunque i risultati positivi di una parte degli alunni.
 2)Competenze d’ambito e trasversali (conoscenze e abilità) 
Allargare gli orizzonti socio- culturali; formare una buona coscienza critica; educare al rispetto delle idee altrui e sollecitare forme di autovalutazione e confronto con gli altri.
Acquisire e sviluppare capacità di osservazione, analisi, riflessione, sintesi; acquisire buone competenze traduttive; acquisire una buona padronanza della lingua italiana ; elaborare le conoscenze del lessico, dei verbi e dei costrutti significativi della lingua classica per potenziare le abilità cognitive ed operative.
Interpretare e commentare opere in prosa e in versi, opportunamente preparate, servendosi degli strumenti dell’analisi linguistica, stilistica, retorica e collocando le opere nel rispettivo contesto.  Riconoscere una tesi individuandone le argomentazioni. Distinguere e valutare interpretazioni diverse.  Cogliere gli elementi di alterità e di continuità tra la cultura latina, quella greca e il patrimonio culturale della modernità e della contemporaneità.  Riconoscere gli elementi morfosintattici e giustificarne la presenza e l’uso nel testo. Riconoscere in modo autonomo le più importanti figure retoriche.  Tradurre nel rispetto del senso, senza limitarsi a una resa meramente letterale del testo, motivando le scelte compiute.  Cogliere le specificità di un genere letterario. Interpretare in modo progressivamente autonomo un testo usando gli strumenti dell’analisi testuale e le conoscenze acquisite, relative all’autore, al genere e al contesto storico-culturale.  Esprimersi con pertinenza e proprietà di linguaggio. Operare collegamenti intra-e interdisciplinari.  Esporre in modo consapevole una tesi motivando le proprie opinioni.
La trattazione della letteratura e la lettura di testi letterari più complessi saranno subordinate all'acquisizione di una più completa padronanza della morfosintassi e delle abilità traduttive, al cui esercizio si dedicherà una certa parte dell'anno, procedendo non tanto con una trattazione sistematica di stampo biennale, quanto attraverso una lettura di testi orginali attenta ai fenomeni grammaticali. Sugli autori letti in originale si affronterà comunque un discorso letterario articolato.

3)PROGRAMMAZIONE DIDATTICA SUDDIVISA PER QUADRIMESTRI
1 quadrimestre: Ripasso di tutta la sintassi; La questione omerica, Omero, Esiodo ;la lirica ionico-attica  e la lirica a Sparta; letture di testi antologici; scansione e lettura dell’esametro; traduzioni da Erodoto e Senofonte.

2 quadrimestre: Ripasso della sintassi; La lirica eolica e la lirica corale; letture di testi antologici; traduzioni da Tucidide
4)RACCORDI INTERDISCIPLINARI
Saranno costantemente curati i raccordi che emergono dalla lettura dei testi in lingua con la storia e con la civiltà classica.
5)INTERVENTI DI RECUPERO PREVISTI 

Qualora ci fosse bisogno si attiverà uno sportello didattico a metà del secondo quadrimestre per permettere agli allievi in difficoltà di recuperare le lacune pregresse.
6)METODOLOGIA D’INSEGNAMENTO

(lezione frontale, gruppi di lavoro, etc.) 

Si privilegerà la lezione dialogata e partecipata, ma si farà periodicamente ricorso alla metodologia del reciprocal teaching, soprattutto per esercizi di traduzione, organizzando la classe in laboratorio.
7)MATERIALI DIDATTICI 

(testo, attrezzature, tecnologie multimediali- laboratori, videoregist/registratore, ect....) 

Il libro di testo e fotocopie di brani antologici da analizzare e tradurre
8)ATTIVITA’ INTEGRATIVE PREVISTE 

(uscite, conferenze, etc....) 

Cfr. verbale del Consiglio di Classe di Ottiobre 2015
9)TIPOLOGIE DI VERIFICA E LORO NUMERO PER QUADRIMESTRE 
Le verifiche saranno scritte ed orali, nel numero di  2 verifiche scritte e 2 orali  nel primo quadrimestre.e nel numero di 3  scritte e 3 orali nel secondo quadrimestre.
10)CRITERI E TABELLA DI VALUTAZIONE 
(si può allegare)
Cfr. tabella di valutazione  allegata al piano di dipartimento di Lettere.
PADOVA 27/10/2015                                                      


IL DOCENTE
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